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Simplicity is the 

ultimate sophistication.

LEONARDO DA VINCI

MISSÃO E VALORES
A CONSTRUIR O FUTURO TODOS OS DIAS
Evoluir e acompanhar as necessidades dos clientes e da atividade de Construção e Engenharia Civil, executando 

empreitadas públicas e privadas, nomeadamente de construção, reabilitação e remodelação de edifícios. A Mundiconstroi 

tem crescido de forma regular e sustentada, sendo neste momento uma empresa de âmbito nacional que lhe permite 

responder aos desafios do mercado. Assegurando a satisfação e a confiança dos seus clientes pela qualidade e 

competitividade dos seus produtos e serviços.

MISSION AND VALUES
BUILDING THE FUTURE EACH DAY
Developing and keeping up with the requirements of clients and the Construction and Civil Engineering industry, executing public 
and private projects, namely building construction, rehabilitation, and renovation. Mundiconstroi has grown in a regular and 
sustained way and is now a national level company, which allows us to respond to the market’s challenges, ensuring client 
satisfaction and trust in the quality and competitiveness of our products and services.



APRESENTAÇÃO
CADA PROJECTO UMA SOLUÇÃO DIFERENTE
A Mundiconstroi é uma empresa de capitais nacionais criada em 1998, especializada nas áreas da construção civil, 

reabilitação e manutenção de edifícios. Tem no seu grupo de empresas um conjunto de unidades de produção, Estrutura 

Metálica, Serralharia, Carpintaria, e lojas de distribuição de materiais com cerca de 200 colaboradores distribuídos por 

equipas multidisciplinares, com capacidade para a realização de trabalhos especializados com elevado padrão de qualidade. 

A Mundiconstroi tem apostado na diferenciação, como o caminho do seu sucesso, nomeadamente através da inovação e na 

melhoria dos processos produtivos, na construção de soluções à medida das necessidades e na redução dos custos com o 

objetivo de aumentar a sua competitividade no mercado.
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There are 360 degrees 

so why stick to one?

ZAHA HADID

PRESENTATION
A DIFFERENT ANSWER FOR EVERY PROJECT
Mundiconstroi is a domestic capital company founded in 1998, specializing in construction, rehabilitation and building maintenance. 
The Mundiconstroi corporate group houses production units, metal structure, metalworking, carpentry, and distribution stores with 
more than 200 employees divided by multidisciplinary teams, with the capacity of accomplishing specialized work with high quality 
standards. Mundiconstroi achieves success through differentiation, namely by innovating and improving production processes, 
building custom solutions, and reducing costs with the goal of increasing the company’s market competitiveness.
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SEDE VDA
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A diferença na Solução

CONSTRUÇÃO E REABILITAÇÃO
CRIAMOS VALOR E MAGNITUDE
As obras de construção civil são realizadas por mão-de-obra qualificada e adequada, com maquinaria e equipamento 

especializado, tudo alicerçado num planeamento moderno e funcional, aumentando assim a nossa produtividade e 

competitividade. Este conjunto de valências, aumenta a nossa capacidade de resposta e permite-nos adequá-la a cada 

situação. Temos um conjunto de unidades de produção industrial como Estrutura Metálica, Serralharia, Carpintaria, e lojas 

de distribuição de materiais de modo a termos total independência de terceiros.

CONSTRUCTION AND REHABILITATION 
CREATING VALUE AND MAGNITUDE
The construction projects are carried out by a qualified workforce using specialized machinery and equipment, based on a modern 
and functional planning set, thus elevating our productivity and competitiveness. These capabilities increase our responsiveness 
and allow us to create an appropriate solution for each situation. We have a range of industrial production units related to metal 
structure, metalworking, carpentry, and material distribution stores that allow us to be totally independent from third parties.
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SOTTOMAYOR RESIDÊNCIASW ALGARVE HOTEL & RESIDENCE

W ALGARVE HOTEL & RESIDENCE

A diferença na Solução

0 80 8
DAMOS UMA VIDA NOVA 
A PROJECTOS CORPORATIVOS.

BREATHING NEW LIFE INTO 
CORPORATE PROJECTS.
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DEVOLVEMOS TODA 
A INTEGRIDADE DO ESPAÇO.
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URÍA MENÉNDEZ / PROENÇA DE CARVALHO

EVERIS

EVERIS

A diferença na Solução

URÍA MENÉNDEZ / PROENÇA DE CARVALHORETURNING SPACE TO
ITS FULL INTEGRITY.



1 01 0

LONGEVITY HEALTH & WELLNESS HOTEL LONGEVITY HEALTH & WELLNESS HOTEL

LAGOS AVENIDA HOTEL

LAGOS AVENIDA HOTEL

CONSTRUÍMOS HISTÓRIAS 
QUE FICAM NA MEMÓRIA DE QUEM AS VIVE.
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BUILDING STORIES THAT LIVE WITHIN 
THOSE WHO EXPERIENCE THEM. 
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CONSTRUÇÕES PROFISSIONAIS 
DEIXAM MARCAS NAS PESSOAS E NEGÓCIOS.

HIGHLY PROFESSIONAL CONSTRUCTION WORKS 
LEAVE THEIR MARK IN PEOPLE AND IN BUSINESSES.



QUINTA DAS RISCAS

QUINTA DAS RISCAS

SANTA MARTA RESIDENCES

SANTA MARTA RESIDENCES

A diferença na Solução
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CONSTRUIMOS COM SABEDORIA 
E QUALIDADE

BUILDING WITH KNOWLEDGE 
AND QUALITY.



FOUR POINTS BY SHERATON SESIMBRA                            

FOUR POINTS BY SHERATON SESIMBRA                            BETRAND CHIADO BETRAND CHIADO

EXISTEM OBRAS QUE NEM SEMPRE 
SÃO EM FORMA DE LIVRO.
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NOT ALL MASTERPIECES 
ARE BOOK-SHAPED.



CO
N

STRU
Ç

ÃO
 E REA

BILITAÇ
ÃO

IVENS ARTE

IVENS ARTE

EDIFÍCIO DIÁRIO DE NOTÍCIAS

EDIFÍCIO DIÁRIO DE NOTÍCIAS

A diferença na Solução

BUILDING NEW LANDMARKS 
WITH CULTURAL HERITAGE. 

1 41 4
CONSTRUÍMOS NOVOS MARCOS 
COM HERANÇA CULTURAL.



Uma solução global que se adapta às particularidades de cada setor e serviço. A 

Mundiconstroi, pretende facilitar a vida aos donos dos edifícios e gerir desde os elevadores, 

ao catering e à eficiência energética, todos os serviços “chave na mão”. 

FACILITY MANAGEMENT 
GESTÃO PERSONALIZADA

A manutenção consiste num conjunto de tarefas técnicas, destinadas a corrigir falhas nas instalações 

e nos equipamentos que deixam de funcionar e a precisar de reparação ou substituição.

MANUTENÇÃO
CUIDAMOS DAS SUAS ESTRUTURAS
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MAINTENANCE

FACILITY MANAGEMENT

TAKING CARE OF YOUR STRUCTURES

MANAGEMENT SOLUTIONS WITH A PERSONAL 

Maintenance operations consist of a set of technical tasks assigned to correct flaws in malfunctioning
or outdated facilities and equipment.

A global solution that adapts to the specific features of each area or service as required. Mundiconstroi aims to 
make the life of building owners easier by managing all aspects from elevators to catering and energy efficiency, 
and all available services are “turnkey”. 



A Mundisteel é uma serralharia inserida no grupo de empresas da Mundiconstroi, especializada e vocacionada para 

a conceção e fabrico de produtos e estruturas para construções metálicas eficientes. A presença na construção de 

Estruturas Metálicas, Edifícios Metálicos, Pavilhões Industriais, com elevados padrões de exigência técnica e de 

qualidade e o grande volume de produção com aplicação de diversos materiais em soluções complexas e inovadoras.
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MUNDISTEEL
METALWORKING

Mundiwood, é uma carpintaria inserida no grupo de empresas da Mundiconstroi, especializada e 

vocacionada para a conceção e fabrico de produtos em madeira, dedicada à produção de ambientes de 

madeira, a partir da elaboração de projetos detalhados, descrição de materiais, pormenores de execução. 

Fornece um serviço que vai ao encontro da necessidade do cliente.

MUNDIWOOD
CARPINTARIA1 61 6

MUNDIWOOD
CARPENTRY
Mundiwood is a carpentry service within the Mundiconstroi corporate group specializing in the design and manufacturing 
of wood products and dedicated to the production of wooden ambiances, from project detail planning to the description 
of materials and execution details. It provides a service that responds to the clients’ needs.

MundiSteel is a metalworking service within the Mundiconstroi corporate group specializing in the design and manufacturing 
of products and structures for efficient metal constructions. Mundisteel is present in the construction of metal structures, metal 
buildings and industrial pavilions, with high standards of technical and quality demand and a high production volume while at the 
same time implementing various materials in complex and forward-thinking solutions. 



Evoluir e acompanhar as necessidades dos clientes e da atividade de Construção e Engenharia Civil, executando 

empreitadas públicas e privadas, nomeadamente de construção, reabilitação e remodelação de edifícios. A Mundiconstroi 

tem crescido de forma regular e sustentada, sendo neste momento uma empresa de âmbito nacional que lhe permite 

responder aos desafios do mercado. Assegurando a satisfação e a confiança dos seus clientes pela qualidade e 

competitividade dos seus produtos e serviços.

MATERIAIS E PRODUTOS PARA CONSTRUÇÃO
PONTO DE VENDA

1 71 7
To create, one must first 

question everything.

LEEN GRAY

LOJA ONLINE 
ONLINE STORE

www.mundimatonline.pt

SALE POINTS
BUILDING MATERIALS AND PRODUCTS
Developing and keeping up with the requirements of clients and the construction and civil engineering activities, 
executing public and private projects, namely building construction, rehabilitation, and renovation. Mundiconstroi has 
seen a regular and sustained growth and is now a national level company, which allows us to respond to the challenges 
of the market, ensuring client satisfaction and trust in the quality and competitiveness of our products and services. 
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INSULATION AND 
WATERPROOFING
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PARA CONSTRUÇÃO 

CONSTRUCTION ELEMENTS

TINTAS E DERIVADOS 
PAINT AND DERIVATIVES

ARGAMASSAS 
ESPECÍFICAS 

SPECIALIZED MORTARS

PLACAS, GESSO 
E ESTUQUES 

SLABS, PLASTERBOARDS, 
AND STUCCO

PORTAS, CASSETES 
E JANELAS 

DOORS, CASSETTES, 
AND WINDOWS
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ROOFING AND HOUSING
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DE CONSTRUÇÃO 

CONSTRUCTION TOOLS

CIMENTOS, COLAS 
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CONCRETE, GLUE, 
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PAVIMENTOS 
INTERIOR / EXTERIOR 

INDOOR AND OUTDOOR 
FLOORING



REMOÇÃO 
de AMIANTO
E COLOCAÇÃO DE PAINEL SANDWICH

Utilizamos o Processo chave na mão respeitando

as mais exigentes normas de segurança!

O SERVIÇO DE REMOÇÃO 
DE AMIANTO DA MUNDIMAT 
DEVOLVE-LHE A SEGURANÇA 
DO SEU ESPAÇO!



ASBESTOS 
REMOVAL
AND SANDWICH PANEL PLACEMENT

We use a turnkey process following 

the highest security standards!

MUNDIMAT ASBESTOS 
REMOVAL SERVICE MAKES 
YOUR SPACE SAFE AGAIN!



PORTIMÃO 
Espaço comercial e Armazém. 

Business Area and Warehouse
 

MORADA 

Address

Estrada do Poço Seco, Lote 2  Coca 

Maravilhas, Parque Industrial Vale 

Arrancada, 8500-483 Portimão 
 

CONTACTOS 

Contact

Tel: 282 476 410 

LISBOA 
Espaço comercial e Armazém. 

Business Area and Warehouse
 

MORADA 

Address 

Rua 1º de Maio, 

2660-047 Frielas
 

CONTACTOS 

Contact 

Tel: 219 881 956

PALMELA 
Sede, Espaço comercial 

e Plataforma logística. 

Headquarters, Business Area and 

Logistics Platform
 

MORADA 

Address

Zona Industrial Vila Amélia 

Lote 125 - Fracção G

2950-805 Palmela 
 

CONTACTOS 

Contact 

Tel: 212 110 760

www.mundiconstroi.pt

915 664 982Construção Civil


